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KEYBOARD 
Key combinations
FN + F1 = Open media player
FN + F2 = Decrease volume
FN + F3 = Increase volume
FN + F4 = Mute/unmute sound
FN + F5 = Stop
FN + F6 = Previous
FN + F7 = Play/pause
FN + F8 = Next
FN + F9 = Open email program
FN + F10 = Home  
FN + F11 = Lock/unlock keyboard
FN + F12 = Open calculator

Backlight modes
FN + Arrow Up = Increase brightness   
FN + Arrow Down = Decrease brightness
FN + Right Arrow = LED speed down
FN + Left Arrow = LED speed up 
FN + Ins = Cycles though LED colors
FN + Home = Change LED color 
FN+ Page Up = Customize LED 
FN+ Page Down = LED off
FN + Del = Running RGB 
FN + End = Enable or change breathing mode.   

There are 2 breathing modes, 1 that changes 
color and 1 that keeps the same color.  If you 
change LED speed, you will have to press FN + 
END again to save and enable the speed change, 
if you don’t save, then keyboard will not 
change the LED color.

Customization LED groups
Press FN + Page Up to enter customization 
mode. The keyboard’s LED flashes as response. 
Choose which group to modify (from 1 to 6) by 
pressing FN + a number from 1 to 6. Then set 
the colors you want. Press FN + Page Up again 
to confirm the customization. You can set up 
to 6 groups. Short summery:
1. FN + Page Up
2. FN + a number (1 to 6)
3. Set color
4. FN+ Page Up

HEADSET
The headset LED lights are powered by 
USB, 5V DC.
Speaker and microphone is powered through 
3.5 mm connectors.
The volume control is on the headset.

MOUSE
1. Left mouse button
2. Right mouse button
3. Mouse wheel button
4. Forward
5. Backward
6. Increase DPI
7. Decrease DPI

Mouse wheel + forward button = 
Change LED mode.

Connect to a USB port (5V DC) to use the 
mouse.

MOUSEPAD
1. Switch between modes

Hold the button to power off

The mousepad’s LED lights are powered 
by USB, 5V DC.
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NÄPPÄIMISTÖ 
Näppäinyhdistelmät
FN + F1 = Avaa toisto-ohjelma
FN + F2 = Pienennä äänenvoimakkuutta
FN + F3 = Suurenna äänenvoimakkuutta
FN + F4 = Kytke ääni päälle tai pois päältä
FN + F5 = Pysäytä
FN + F6 = Edellinen kappale
FN + F7 = Toista tai keskeytä
FN + F8 = Seuraava kappale
FN + F9 = Avaa sähköpostiohjelma
FN + F10 = Kotisivu
FN + F11 = Lukitse näppäimistö tai poista
           sen lukitus
FN + F12 = Avaa laskin

Taustavalon toimintatilat
FN + nuoli ylös = Suurenna kirkkautta
FN + nuoli alas = Pienennä kirkkautta
FN + nuoli oikealle = Pienennä LED-tehosteen 
             nopeutta
FN + nuoli vasemmalle = Suurenna LED-tehosteen 
                nopeutta
FN + Ins = Värisiirtymätehoste
FN + Home = Muuta LED-valon väriä
FN+ Page Up = Mukauta LED-ryhmää
Fn+ Page Down = LED-valo pois päältä
FN + Del = Näppäimestä toiseen liikkuva 
tehoste
FN + End = Ota hehkumistehoste käyttöön tai 
vaihda sen toimintatilaa  

Hehkumistehosteella on kaksi toimintatilaa. 
Ensimmäinen näistä vaihtaa väriä, kun taas 
toisessa tämä pysyy koko ajan samana.  Jos 
vaihdat LED-tehosteen nopeutta, sinun 
tarvitsee tallentaa muutos painamalla 
yhdistelmää FN + END uudestaan. Muussa 
tapauksessa värin muutos ei tule käyttöön.

LED-ryhmien mukauttaminen
Jos haluat mukauttaa LED-ryhmiä, paina 
näppäimiä FN + Page Up. Taustavalot vilkkuvat 
merkkinä mukautustilaan siirtymisestä. Valitse 
muokattava ryhmä (1–6) painamalla yhdistelmää 
FN + jokin numero 1:n ja 6:n väliltä. Aseta 
tämän jälkeen haluamasi värit. Vahvista 
muutokset painamalla FN + Page Up uudestaan. 
Lyhyt yhteenveto:
1. FN + Page Up
2. FN + luku väliltä 1–6
3. Värien valinta
4. FN + Page Up

TANGENTBORD 
Tangentkombinationer
FN + F1 = Öppna mediaspelaren
FN + F2 = Sänk volymen
FN + F3 = Öka volymen
FN + F4 = Inaktivera/aktivera ljudet
FN + F5 = Stopp
FN + F6 = Föregående
FN + F7 = Spela upp/pausa
FN + F8 = Nästa
FN + F9 = Öppna e-postprogrammet
FN + F10 = Hem
FN + F11 = Lås/lås upp tangentbordet
FN + F12 = Öppna miniräknaren

Bakgrundsbelysningslägen
FN + Pil upp = Öka ljusstyrkan
FN + Pil ner = Minska ljusstyrkan
FN + Högerpil = Minska LED-hastigheten 
FN + Vänsterpil = Öka LED-hastigheten
FN + Ins = Bläddra igenom LED-färger
FN + Home = Ändra LED-färg
FN + Page up = Anpassa LED
Fn + Page down = LED av
FN + Del = Spela upp/stoppa RGB LED slinga.             
           (Running RGB)
FN + End = Aktivera eller byt pulserande-läge.  
           (Breathing mode)

Det finns 2 pulserandelägen, 1 som ändrar 
färg och 1 som håller samma färg. Om du 
ändrar LED-hastigheten måste du trycka på 
FN + END igen för att spara och aktivera 
hastighetsändringen, om du inte sparar, så 
kommer tangentbordet inte att byta LED-färg.

Anpassningsbara LED-grupper
Tryck på FN + Page Up för att aktivera 
anpassningsbart läge. Tangentbordets LED 
blinkar som svar. Välj vilken grupp som ska 
ändras (från 1 till 6) genom att trycka på FN 
+ ett tal från 1 till 6. Ange sedan de färger 
du vill ha. Tryck på FN + Page Up igen för att 
bekräfta ändringen. Du kan ställa in upp till 
6 grupper. Kort summering:
1. FN + Page Up
2. FN + ett tal (1 till 6)
3. Välj färg
4. FN+ Page Up

KUULOKEMIKROFONI
LED-valot saavat virtansa (5 V DC) USB-portin 
kautta.

Kuulokemikrofoni sisältää 3,5 mm:n liitännän, 
jolla se kytketään tietokoneeseen.

Näiden lisäksi tuotteessa on kiinteä 
äänenvoimakkuuden säädin.

PELIHIIRI
1. Vasemmanpuoleinen painike
2. Oikeanpuoleinen painike
3. Rullan painike
4. Eteenpäin-painike
5. Taaksepäin-painike
6. Suurenna DPI-lukemaa
7. Pienennä DPI-lukemaa

Rullan painike + eteenpäin-painike = Vaihda 
valaistustilaa

Hiiri kytketään USB-porttiin (5 V DC).

HIIRIMATTO
1. Vaihda valaistustilaa

Pidä painiketta pohjassa, jos haluat kytkeä 
LED-valot pois päältä.

Hiirimaton valaistus saa virtansa USB-
väylästä, 5 V DC.

HEADSET
Lysdioderna drivs via USB, 5V DC.

Högtalare och mikrofon drivs via 
3,5 mm-kontakterna.

Volymkontrollen finns på headsetet.

GAMINGMUS
1. Vänster musknapp
2. Höger musknapp
3. Mushjulsknapp
4. Framåt
5. Bakåt
6. Öka DPI
7. Minska DPI

Mushjul + framåtknapp = Ändra LED-läge.

Anslut till en USB-port (5V DC) för att 
använda musen.

MUSMATTA
1. Växla mellan lägen

Håll knappen intryckt för att släcka 
lysdioderna.

Musmattans LED-lampor drivs med USB, 5V DC.
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KEYBOARD 
Tastaturgenveje
FN + F1 = Åben medie afspiller 
FN + F2 = Mindske lyd
FN + F3 = Øge lyd
FN + F4 = Tænd/Sluk lyd
FN + F5 = Stop
FN + F6 = Forrige
FN + F7 = Play/pause
FN + F8 = Næste
FN + F9 = Åben e-mail program
FN + F10 = Hjem  
FN + F11 = Lås/Lås op af keyboard
FN + F12 = Åben lommeregner

Baggrundslys funktioner
FN + Pil op = Øge lysstyrke   
FN + Pil ned = Dæmpe lysstyrke
FN + Pil til højre = LED hastighed ned
FN + Pil til venstre = LED hastighed op 
FN + Ins = Bladre gennem LED farver
FN + Home = Ændre LED farve 
FN+ Page Up = Tilpas LED 
Fn+ Page Down = Sluk LED 
FN + Del = Tænd/sluk Running RGB
FN + End = Tænd eller ændre pulserende 
   lys (Breathing mode).   

Der er 2 pulserende lys valgmuligheder: 1 der 
skifter farve og 1 som ikke skifter farve. 
Hvis du vil ændre LED hastigheden, skal du 
trykke FN + END igen for at gemme og aktivere 
hastighedsændringen. Hvis du ikke gemmer 
ændringen, skifter tastaturet ikke LED farve.

Tilpasning af LED grupper
Tryk FN + Page Up for at kunne tilpasse LED 
grupperne. Tastaturets LED-lys vil nu blinke. 
Vælg hvilken gruppe du vil tilpasse (fra 1 til 
6) ved at trykke FN + et tal fra 1 til 6. Nu 
kan du vælge de ønskede farver. Tryk FN + Page 
Up igen for at bekræfte tilpasningen. Du kan 
danne og tilpasse op til 6 grupper. 
Kort opsummering:
1. FN + Page Up
2. FN + et nummer (1 til 6)
3. Vælg farve
4. FN+ Page Up

HEADSET
LED lyset I headsettet får strøm fra USB, 5V DC.

Lyden og mikrofonen får strøm via en 3.5mm 
forbindelse.

Volumen styres direkte på headsettet.

MUS
1. Venstre muse-knap
2. Højre muse-knap
3. Scroll-knap
4. Fremad
5. Tilbage
6. Forøg DPI
7. Sænk DPI

Scroll + fremad-knappen = Skift LED mode.

Musen skal forbindes til en USB port (5V DC).

MUSEMÅTTE
1. Skift imellem LED modes

Hold sluk-knappen need.

Musemåttens LED får strøm via USB, 5V DC.
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